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Découvrez
Sierck-les-Bains
et ses circuits…

Entdecken Sie Sierck-les-Bains 
und ihre Spaziergänge…

Discover the town of Sierck-les-Bains 
and its signposted walks…

Légende
	 Circuit Lieux de vie

	 Circuit Ville fortifiée

	 La spirituelle

	 Office de tourisme

Sierck-les-Bains, l ieux de vie

Sierck-les-Bains, a place to live
Sierck-les-Bains, Stätte des Lebens

Circuit : 1h - 850 m

Tanneurs, drapiers, bouchers… les activités commerciales 
et artisanales se concentraient dans le bourg centre.
Au fil des rues et ruelles escarpées, déchiffrez les 
témoignages architecturaux de ce dynamisme d’antan 
ayant enrichi marchands et bourgeois. Laissez-vous 
conter leur histoire…

1   �Grand’rue, Venelle Saint Christophe 
L’industrie textile

2   Maison Kreuder (1581)

3   La Chancellerie (XVe s.)

4   Grand’rue, Venelle des Poids - Les bouchers

5   Maison Udern (XVIe s.)

6   Linteau Hollinger (1567)

7   Maison ? (1615-1892)

8   Maison Seyffert (1611)

9   �Passage de l’ancienne synagogue - La communauté 
juive de Sierck

10   Place du Marché - Le commerce

11   Rue du Moulin - Les boulangers

12   Maison Altwies (1607-1848)

13   Maison Schoener (1616)

14   �Rue du Moulin, place du Marché aux Poissons  
Les pêcheurs et les bateliers

15   Rue des Tanneurs - Les métiers du cuir

16   Maison de tanneur (1751)

17   Maison de tanneur (1853)

18   Place Jeanne d’Arc - Les viticulteurs

19   Maison Kettenhofer (1602)

20   Maison Hein (1562)

Pour poursuivre votre visite :

21   Maison de Villiers (1604)

22   Maison Berweiller (1624)

23   Maison Beyer (1580)

24   La faïencerie Lamort (1858-1878) - rue de l’Europe

25   �La cense du Koenigsberg (1719) 
lieu-dit Koenigsberger Hof

Sierck-les-Bains, vil le fortifiée

Sierck-les-Bains, a fortified town
Sierck-les-Bains, befestigte Stadt

Circuit : 1h15 - 1600 m

La ville est organisée autour de son château et protégée 
par une enceinte fortifiée. Au cours du temps, la population 
augmente et le bourg devient trop étroit. On construit 
alors hors les murs…

Redécouvrez les éléments de ces fortifications : tours, 
portes de ville, ainsi que les grands travaux d’aménage-
ment urbain qui ont modifié la physionomie de la cité…

1   Tour de l’Horloge (1294)

2   Le quartier « Am End »

3   Le quai des Ducs de Lorraine 

4   Tour Saint Nicolas (XIIIe s.)

5   Porte de Trèves (1732)

6   La porte de Trèves et la nouvelle route royale

7   Tour des Grilles (XIIIe s.)

8   Porte Neuve (XVe s.)

9   Le dispositif défensif sur le haut de la ville

10   Le château des Ducs de Lorraine (XIe-XVIIIe s.)

Sierck-les-Bains, la spirituelle

Sierck-les-Bains, spiritual
Sierck-les-Bains, die geistliche Stadt

Église, chapelle, cimetières juifs, apparition supposée du 
Christ… Que vous soyez croyant ou non, vous ne pourrez 
pas demeurer indifférent face aux témoignages religieux 
qui marquent la ville. Partez à leur rencontre…

1   L’église paroissiale de la Nativité

2   Le mystérieux visage du Christ 

3   Le couvent des Récollets

4   Les cimetières israélites

5   La chapelle de Marienfloss - rue de Marienfloss 

6   Le cimetière et les inhumations

Bienvenue
Welcome / Willkommen

Véritable porte de France, au carrefour de l’Allemagne et 
du Luxembourg, Sierck-les-Bains se laisse facilement 
approcher. Cette ancienne cité des Ducs de Lorraine 
saura aussi vous retenir et vous attirer dans le 
dédale de ses rues. Là, pas à pas, elle 
vous contera son histoire au long 
de trois parcours, à découvrir 
comme un livre d’histoire 
grandeur nature.

Suivez le guide …
Découvrir Sierck-les-Bains sous toutes ses coutures, c’est aussi 
possible avec les visites guidées proposées par nos guides.
Pour tous renseignements s’adresser à l’office du tourisme.



Great sites and heritage / Kulturelles Erbe

Ideas to discover Sierck area – Ideen um das Siercker Land zu entdecken

Gastronomie…  goûtez notre terroir

Gastronomy / Gastronomie

Moselle…  appréciez sa plénitude

Moselle river / Mosel

Evènements…  l’heure des réjouissances

Great events / Veranstaltungen

Nature…  pénétrez dans nos sous-bois

Natural heritage / Naturerbe

Patrimoine…  histoire de vous surprendre

Des idées découverte du Pays de Sierck

Château des Ducs de Lorraine
Castle of the Dukes of Lorraine 
Burg der Herzöge von Lothringen

Sierck-les-Bains
Tél. : +33 (0)3 82 83 67 97

  

Château de Malbrouck
Malbrouck Castle
Burg Malbrouck

Manderen
Tél: + 33 (0)3 87 35 03 87

  

Maison de la Nature 
du Pays de Sierck « La Cabane »
The Sierck Country Nature and Ecolodge
Naturhaus des Siercker Land

Montenach
Tél. : +33 (0)3 82 88 77 49

 

Sentier de la Réserve Naturelle

des 7 collines

(3,5 km - 2h - facile)

Départ : Maison de la Nature - Montenach 
Sentier d’interprétation des quartzites 

(1,2 km -1h - facile)Départ : rue de Marienfloss - Sierck-les-Bains 

Vins de Moselle
Wines from Moselle
Moselweine

Moselle wine road  
Moselweinstraße

Liste des viticulteurs et des producteurs disponible à l’office de tourisme
List of wine producers and local producers available at the tourism office

Die Adressen der Winzer bekommen Sie im Touristikbüro

Nocturnes du terroir
Juillet – Août

Sierck-les-Bains
Village du Père Noël
Novembre - Décembre

Sierck-les-Bains

Saint Jean
Juin

Sierck-les-Bains

Produits du terroir
Local produce 
Regionale Spezialitäten

 
And many other events to discover…
Und viele andere Veranstaltungen zu entdecken…

Trophée des remparts sierckois
Septembre

Sierck-les-Bains

Sites naturels et randonnées
Natural sites and walks
Naturlandschaften und Wandern

Guide du visiteur
Tourist map - Stadtplan

Trois Frontières Tourisme
Tourism office / Touristikbüro

3, place Jean de Morbach
57480 Sierck-les-Bains

Tél. : + 33 (0)3 82 83 74 14
Email : officedetourisme@ccb3f.fr
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Apach - Manderen
Luxembourg - Trèves

Rue de l’Europe

Se restaurer…
Restaurants

1   �Restaurant la Vieille Porte 
Tél. : +33 (0)3 82 83 22 61

2   �Auberge Saint Vincent 
Tél. : +33 (0)3 82 83 71 06

3   �Bar-Restaurant du Château Fort 
Tél. : +33 (0)3 82 83 67 51

Sur le pouce…
Snacks / Imbiss

4   �Kebab de Sierck* – 13, Place du Marché

5   Pizzeria l’Arlequin

6   Snack Buchheit

Au passage

7   Âne Art’Cie – 11, quai des Ducs de Lorraine

8   Galerie d’art Prestige – 14, Place du Marché

9   �Bougies de Charroux – 1, Grand’Rue

Saveurs à partager…
Food shops / Lebensmittelgeschäfte

10   �Charcuterie Wurst Kuche de Charly 
8, Grand‘Rue

11   Boucherie – Charcuterie – Scheid

12   Boulangerie Peter

13   Boulangerie Schmitt

14   Boulangerie Wechtler

15   Epicerie – Fruitier des 3 Frontières

16   Sommellerie de France – 28, rue de l’Europe

17   Brasserie Papyllon – 18, rue de l’Europe

Se loger…
Accommodation / Übernachtungen

© Crédits photos : Alexandre Garcia / Valentine Comin / Anne Jolas  
Conception graphique et aquarelles : Le semeur d’images  –  Gilles Malgonne 
Imprimé sur papier recyclé par l’imprimerie L’Huillier - 2022

17   �Camping municipal *** « Les Tilleuls »  
Allée des Tilleuls 
Tél : +33 (0)3 82 83 72 39
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9
Rue Porte de Trèves

Autres hébergements :
s’adresser à l’office de tourisme

More accommodation: information at the tourism office
Für weitere Übernachtungen im Touristikbüro nachfragen
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Balade fleurie
Stroll amongst  
the flowers

Blumenbalade

1. Ces roses et 
choux qui nous  
ont vu naître
Rose gardens and  

cabbage patches

Rosen und Kohl
2. Comme  
au cinéma
The Cinema  
Experience
Wie im Kino

3. Le Jardin oublié 
The forgotten garden 

Der vergessene Garten

Cléome Senorita Rosalita

Souci officinal

Suzanne aux  yeux noirs

Geranium à  

grosses racines

Véronique en épi

Cosmos

Sauge Gentiane

Rosier  

Irène Watts

Coreopsis

Hémérocalle

Hortensia

Rosier Sweet Blondie

Chou Redbor

Bidens Pirate’s Pearl

Pétunia blanc

4. La lavandière 
The Washerwoman

Die Waschfrau

5. Le Bistrot, d’hier  

et d’aujourd’hui …
Bistros, Past and Present

Das Bistrot, Geschichten  

von gestern und heute…

Verveine Quartz 
Blue

Impatiens  
Sunpatiens

6. La faïencerie Lamort
Lamort Earthenware Works

Die Keramik-Manufaktur Lamort

Plus  
d’informations
More details

Weitere  
Informationen

vers Thionville – Metz > 

Jamais à cours d’imagination, la Ville de 

Sierck-les-Bains a souhaité vous racon-

ter des histoires de fleurs par la mise en 

scène de ses plantations. Clin d’œil au 

passé, ces créations jardinières jalonnées 

de panneaux explicatifs vous invitent à 

prendre votre temps, pour une balade 

douce et bucolique à travers la cité des 

Ducs de Lorraine …

Sierck-les-Bains tells you its “floral tales” in 

the City of the Dukes of Lorraine.

Die Stadt Sierck-les-Bains erzählt Euch 

„Blumengeschichten“ querbeet durch 

die Burgenstadt.

< vers Apach - Luxembourg  

Trèves

i

wcQuai des Ducs de Lorraine

Grand’rue

Rue du Moulin

Place du 

Marché

Place  
Morbach

Verveine de  

Buenos-Aires

5. La roue de 
la St Jean
The St Jean Wheel
Das Johannis-
tags-Rad 

3. L’école  
Buissonnière
French expression for  
« to skip school »
Französische Ausdruck für  
« Schule schwänzen »

3. Le Jardin 
oublié 
The forgotten 
garden … 
Der vergessene 
Garten …

Découvrez également…
More things to see
Weiteres zu entdecken

Les arbres remarquables
Remarkable trees  
Die bemerkenswerten Bäume 

4. La vigne
The vines
Die Weinrebe

FleurissementGuide du

Floral display guide / Blumenführer

Office de Tourisme 
Communautaire du Pays de Sierck 

Tourism office / Touristikbüro
3, place Jean de Morbach 
57480 Sierck-les-Bains 
Tél.: +33 (0)3 82 83 74 14 
Email : infos@otsierck.com

Conception graphique : www.alternativedg.com
Imprimé sur papier recyclé par l’imprimerie L’Huillier

Sierck-les-Bains
N’oubliez pas de flasher  
les QR Codes !  
Don’t forget to scan the QR codes! 
Vergesst nicht die QR Codes ein-
zulesen!
Repérez un QR Code près d’une jardinière, d’une 
plantation, etc. et scannez-le avec une application 
dédiée. Vous obtiendrez le détails des compositions 
florales.

1. Le parc Valette
Valette Park
Der Park Valette
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6. Le château  
des Ducs  
de Lorraine
Castle of the Dukes of Lorraine 
Burg der Herzöge von Lothringen
Ce castel est construit sur un promontoire rocheux dans un 
environnement naturel exceptionnel. Chaque année, plus 
de mille fleurs annuelles plantées par l’association gestion-
naire, viennent rehausser les massifs de vivaces et les jardi-
nières de ce véritable « château-jardin ».

The flower displays in our castle have been planted by the 
Association that manages the site.

Diese Burg wird von ehrenamtlichen Vereinsmitgliedern be-
grünt und bepflanzt.

Château des Ducs de Lorraine
rue du Château
57480 Sierck-les-Bains
Tél. : +33 (0)3 82 83 67 97
Email : asso@chateau-sierck.com
www.chateau-sierck.com

 1   Sorbier des 
oiseaux 

 2   Marronnier 
d’Inde

 3   Cèdre de 
l’Atlas bleu

 4  Hêtre pourpre

 7  Pin Noir

 5   Frêne commun 
pleureur

 8   Charme 
commun

 6   Tulipier de 
Virginie

 9  Noyer commun

2. La barque fleurie
The blooming row-boat
Das Blumenboot

vers Thionville – Metz > 

< vers Apach - 
Luxembourg  

Trèves i

wc

Quai des Ducs de Lorraine

Grand’rue

Rue du Moulin

Place du 
Marché

Place  
Morbach

À télécharger sur le site de la commune
www.siercklesbains.fr

Balades à vélo
Cycle paths
Radtourismus

Véloroute Charles le Téméraire
(Apach–Metz)

Tourisme fluvial
River tourism
Flusstourismus

17
10


